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RAPPORT DE PROGRES DE PROJET PBF
PAYS: MALI
TYPE DE RAPPORT: SEMESTRIEL, annuEl OU FINAL SEMESTRIEL
date DE RAPPORT: 31 OCTOBRE 2018
	Titre du projet: Jeunes Acteurs pour la Paix et la Reconciliation Nationale
Numéro Projet / MPTF Gateway: IRF-219

	Modalité de financement PBF:


IRF 

PRF
	Si le financement passe par un Fonds Fiduciaire (“Trust fund”): 



Fonds fiduciaire pays 



Fonds fiduciaire régional 

Nom du fonds fiduciaire: 


	Liste de toutes les agences récipiendaires des fonds PBF (en commençant par l’agence chef de file), avec le type d’organisation (ONU, ONG etc):
UNICEF, UNESCO et OIM 
Liste d’autres partenaires de mise en œuvre (gouvernementaux ou non-gouvernementaux):
ACTION MOPTI, ONG WALE, APROFID, SUBAAHIGIMO, MJCC, MENC, MRNCS, AJCAD



	Date de début du projet
: 1er janvier 2018
Durée du projet en mois :
 18 mois
 

	Est-ce que le projet fait part d’une des fenêtres prioritaires spécifiques du PBF:

 Initiative de promotion du genre

 Initiative de promotion de la jeunesse

 Transition entre différentes configurations de l’ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

 Projet transfrontalier ou régional



	Budget PBF total approuvé* (par agence récipiendaire): 

 UNICEF : $ 939,151 
UNESCO : $ 864,406      
        OIM : $ 823,233 
      FORMTEXT 

     
 : $ 
Total: $2,626,790  
   

      *Le budget total approuve et le transfert de la deuxième tranche, ou toute tranche subséquente sont conditionnelles, et sujettes à l’approbation de PBSO, et a la disponibilité des fonds dans le compte de PBF

Combien de tranches ont déjà été perçues par le projet: 1

	Préparation du rapport:

Rapport préparé par: Ndiaga Seck
Rapport approuvé par: Felix Ackebo
Le Secrétariat PBF a-t-il revu le rapport:      
Commentaire du Secrétariat PBF sur le rapport: 
Est-ce que le projet a déjà participé dans un exercice d’évaluation ? Si oui, lequel et veillez attacher le rapport: 


NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

- Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.

- Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.

- Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités du sexe et de l'âge.

PARTIE 1: PROGRES DES RESULTATS DU PROJET
1.1 Progrès global du projet actuellement

Expliquer brièvement l'état global de mise en oeuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préliminaires / préparatoires ont été achevées (limite de 1500 caractères): 
Après dix mois de mise en œuvre, le projet « Jeunes Acteurs pour la Paix et la Réconciliation Nationale » est en bonne voie. Après le lancement du projet dans les régions et au niveau national, les activités ont directement débuté dans les 2 régions du projet.

Sur le plan opérationnel, les contrats avec les ONG partenaires d'implémentation, Subaahi Gumo et Action Mopti à Mopti ainsi qu'APROFID et ONG Wale à Ségou ont été signés. Un coordinateur de projet a été recruté en Juillet 2018 pour UNESCO.

La plupart des formations qui étaient prévues ont eu lieu sur plusieurs sujets : accord de paix, stratégie jeunesse du G5 Sahel, analyse de conflit, résolution de conflit, éducation à la paix et communication interpersonnelle, éducation à la culture de la paix, communication, civisme et citoyenneté, gestion de projets communautaires, etc.

Les outils de communications ainsi que les messages sur la culture de la paix, la non-violence, la gestion des conflits, la citoyenneté, le dialogue interculturel, la démocratie et le genre ont été élaborés et validés. Dans certaines communautés, les jeunes formés ont déjà commencé les activités de sensibilisation porte à porte et les focus groupes dans les communautes. Par ailleurs, les clubs d'écoute communautaires (CEC) ont commencé à diffuser des émissions et des spots sur les radio partenaires.

Compte tenu de la situation / besoins de transition politique / de consolidation de la paix / situation actuelle / récente dans le pays, le projet a-t-il été / est-il toujours pertinent et bien placé pour traiter les facteurs de conflit / sources potentielles de tensions? Veuillez illustrer concrètement. Si le projet est toujours en cours, des ajustements sont-ils nécessaires? (Limite de 1500 caractères)
Le projet "Les Jeunes Acteurs pour la paix et la réconciliation nationale" est encore plus pertinent aujourd’hui qu’il ne l’a jamais été. Lors du premier tour de l’élection présidentielle du 29 juillet 2018, le vote n’a pu se tenir dans 871 bureaux de vote, dont la grande majorité, les lieux restés fermés se situent au centre du pays. Les cercles de Mopti, Douenzta, Tenenkou, Djenne, Bandiagara ou encore Niono (Région de Mopti), sont les plus touchés, cette zone où prolifèrent des groupes armés terroristes. Dans un rapport rendu public le mercredi 29 août 2018, l'Organisation des Nations Unies révèle l'implication de groupes armés signataires de l'accord de paix issu du processus d'Alger dans des attaques terroristes dirigées contre les forces armées et de sécurité maliennes et dans la criminalité organisée comme le trafic de drogue. Tous ces conflits et groupes d’autodéfense impliquent les jeunes au premier chef. Ces derniers sont fréquemment exposés au risque d’enrôlement aux groupes djihadistes ou d’adhésion aux groupes et milices d’autodéfense communautaires. La question des terres entre les cultivateurs et les éleveurs continue de faire débat. A Macina par exemple, un déficit de communication/information sur la paix conduit les communautés à prendre des positions inconfortables. Il s’y ajoute un manque crucial de projet de développement; toute chose qui engendre l’enrôlement des jeunes dans les groupes armés ou le départ pour l’exode rural comme à Nampalary. 
En quelques phrases, résumez ce qui est unique / innovant / intéressant par rapport à ce que ce projet essaie / a tenté d'accomplir ou son approche (plutôt que de lister les progrès de l'activité) (limite de 1500 caractères).

Le début des activités planifiées devait coïncider avec la campagne présidentielle, l’élection présidentielle avec son corollaire d’insécurité croissante. Afin de ne pas favoriser une récupération politique ou mettre les acteurs majeurs notamment les jeunes en danger, les agences de mise en œuvre ont pris la décision de retarder la conduite des activités sur le terrain, et se sont focalisées sur la préparation des formations de base.  Les ONG partenaires ont aussi usé de leur expérience pour sélectionner des jeunes bien orientés vers le développement communautaire, la citoyenneté et le civisme, et non des jeunes politiciens qui auraient détourné les objectifs du projet à des desseins politiques. 

Le projet s’est aussi adapté aux besoins du moment. Avec la tension grandissante à l’approche et au cours de l’élection présidentielle, une campagne visant à apaiser les élections a été lancée, engageant les jeunes à promouvoir la paix et des élections apaisées. Et pour répondre à une crise subite advenue dans le cercle de Douentza, l’outil U-Report, a été utilisé pour sensibiliser les jeunes. Un sondage a été lance spécifiquement dans la zone de Douetza où des affrontements entre peuls et dogons ont engendré une malnutrition des populations à cause de manque d'accès aux terres cultivables. Les jeunes ont été informés des principes humanitaires et du besoin de renforcer la paix et la cohésion sociale. 

Compte tenu du moment dans le cycle de mise en œuvre du projet, veuillez évaluer les progrès globaux de ce projet vers les résultats à ce jour (faire le choix entre trois options):

 FORMDROPDOWN 

En quelques phrases, résumez les progrès / résultats majeurs de consolidation de la paix du projet (avec preuves), que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet (limite de 1500 caractères) :
 Les communautés qui ont déjà bénéficié des activités de sensibilisation sur la paix et la réconciliation nationale ont amorcé une transformation profonde, en témoignent certaines déclarations des jeunes qui se portent déjà volontaires pour renforcer la paix au sein de leurs communautés. 1484 jeunes formés en analyse de conflit, résolution de conflit, éducation à la paix et communication interpersonnelle ont commencé les activités porte à porte, les focus groupes pour sensibiliser les jeunes sur la paix, la réconciliation nationale et la cohésion sociale. 

L’institutionnel est aussi renforcé. L'équipement informatique, mobilier et roulant des Equipes Régionales de réconciliation nationale (ERAR) est disponible et sera remis en novembre. Ainsi, les ERAR pourront se déplacer pour effectuer les sessions de sensibilisation, documenter leurs activités et fournir des rapports aux partenaires sur les actions réalisées. 06 membres des ERAR de Ségou et Mopti ont été formés en éducation à la culture de la paix, communication, civisme et citoyenneté. 

La paix et la réconciliation nationale sera de plus en plus débattue dans les communautés grâce à la diffusion de spots radios et d’émissions interactives qui a débuté en octobre. 23 animateurs de radios formés du 01 au 5 Octobre 2018 sur la conception de messages, la production de spots et d’émissions ont commencé à animer des émissions interactives et à mettre en place des clubs d’écoute communautaires (CEC).

En quelques phrases, expliquez comment le projet a eu un impact humain réel, c'est-à-dire comment il a affecté la vie des personnes dans le pays - si possible, utilisez des citations directes des bénéficiaires que PBSO peut utiliser dans les communications publiques pour mettre en évidence le projet. (limite de 1500 caractères):

A ce stade, l'impact humain n'a pas encore été évalué, cependant certaines déclarations des bénéficiares portent à croire qu'un changment positif est en train de s'opérer:

Aissata Dicko, 17 ans, élève à Kolongo a déclaré : « Je suis peuhle, après cette formation je serai à l’œuvre pour tuer les conflits dès les germes, surtout les conflits entre peulh et bambara ou dogon avec qui nous cohabitons ». 

Penda Diallo, ménagère, 48 ans, une participante de Nampalari : « je suis très contente que ce projet ait pensé à nous car c’est la toute première fois que nous avons reçu une formation sur la consolidation de la paix dans la ville de Nampalari, sinon soit la formation se passe à Niono ou c’est des actions de donation. Quel que soit ce qu’on nous donne, si on ne parle pas d’actions de paix, nous resterons dans le statuquo ; c’est en parlant des actions de paix qu’on pourra aller au champ et ouvrir nos commerces ». 


Si l'évaluation de l'avancement du projet est sur la bonne voie, veuillez expliquer quels ont été les principaux défis (le cas échéant) et quelles mesures ont été prises pour y remédier (limite de 1500 caractères).

En période électorale, les activités courent le risque de récupération politique et partisane. Par ailleurs, les ministères concernés sont peu disponibles durant cette période pour toute autres thématiques que celles concernant les élections. Pour mitiger ce risque, la conduite de plus d’activités possibles a été déléguée aux ONG partenaires pour éviter la récupération politique. Par exemple, la distribution du matériel de communication de la campagne de sensibilisation est confiée à la société civile (ONG). 
Si l'évaluation de l’avancement du projet est en retard, veuillez énumérer les principales raisons / défis et expliquer quel impact cela a eu / aura sur la durée ou la stratégie du projet et quelles mesures ont été prises / seront prises pour relever les défis / rectifier la progression du projet (limite de 1500 caractères): 
Certaines activités sont sciemment retardées jusqu’après la campagne et l’élection présidentielle pour éviter qu'elles soient détournées ou assimilées à des effets de campagne électorale. Les activités de mobilisation sociale telles que les dialogues communautaires, l’interaction des jeunes avec les équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale ou l’élaboration des projets qui devraient bénéficier a 500 jeunes et qui implique l’allocation de fonds à des groupes de jeunes, sont retardés de peur que les communautés les assimilent à des meetings de campagne ou des subventions politiques. 

En cette année électorale, la sélection des femmes leaders est menée avec minutie afin d’éviter de travailler avec des femmes leaders d’obédience politique. Car, il s’ensuivrait une récupération politique ou une marginalisation des autres femmes qui ne militent pas dans le même parti politique. 

Veuillez joindre en pièce(s) séparée(s) tout document mettant en évidence ou fournissant plus de preuves de l'avancement du projet (par exemple: publications, photos, vidéos, rapports de suivi, rapports d'évaluation, etc.). Listez ci-dessous ce qui a été attaché au rapport, y compris le but et l'auditoire du document.

En annexe
1.2 Progrès par résultat du projet

L'espace dans le modèle permet d’inclure jusqu'à quatre résultats de projet. Si votre projet a plus de résultats approuvés, contactez PBSO pour la modification du modèle.
Résultat 1:  2500 jeunes (au moins 40% femmes) âgés de 15 à 35 ans de 25 localités de Mopti et Ségou connaissent l’accord de paix et la stratégie jeunesse du G5Sahel et promeuvent la culture de la paix et de la tolérance au sein de leurs communautés afin de réduire les risques de conflits.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: Décrire les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin: janvier-juin, pour les rapports de novembre: janvier-novembre, pour les rapports finaux: durée totale du projet), y compris la mise en œuvre les principaux produit (sans énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire / a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès (quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de consolidation de la paix. Dans la mesure du possible, fournissez des exemples spécifiques de changements que le projet a soutenus / contribué ainsi que, lorsque disponibles et pertinents, des citations des partenaires ou des bénéficiaires au sujet du projet et de leur expérience. (Limite de 3000 caractères)
 Produit 1 Renforcement de connaissances de 2500 jeunes : Au courant des mois d’aout, septembre et octobre, 1200 jeunes (540 filles/660 garçons) ont été formés en analyse et résolution de conflit, éducation à la paix et communication interpersonnelle par l’ONG Walé dans les 12 communes d’intervention  de Ségou. Les élus communaux ont été impliqués dans l’identification des jeunes, et ont présidé la plupart des cérémonies d’ouverture et de clôture. Au total 1484 jeunes (678 filles) sont formes a Mopti et Segou. 
Produit 2 : Les jeunes sont capables d’utiliser U-report : Les jeunes ont aussi sensibilisé 467 autres jeunes (171 filles, 296 garcons) à l’utilisation de U-Report en présentant des sketchs sur l’importance et le fonctionnement de l’outil et en inscrivant les volontaires.

Produit 3 : Les répondent aux sondages U-Report: utilisation des technologiques telles que U-Report, Facebook et Twitter permet de sensibiliser les jeunes. Un sondage a été lance spécifiquement dans la zone de Douentza pour répondre aux exigences de la crise sécuritaire de Mondoro ou des affrontements entre peuls et dogons ont engendré une malnutrition des populations à cause de manque d'accès aux terres cultivables. Les émissions interactives activités des radios ainsi que les débats ont été engagés pour sensibiliser les populations sur la paix et la cohésion sociale. 

Produit 4 : Discussions des clubs d’écoute communautaires (CEC) : Du 1 au 5 Octobre 2018, 23 animateurs de 20 radios membres du réseau URTEL de Ségou et de Mopti ont été formés sur des modules comme 1) le rôle des radios dans la prévention et la gestion des conflits ; 2) L’élaboration du guide d’entretien ; 3) Les émissions interactives ; 4) Les clubs d’écoute communautaires ; 5) l’élaboration  des microprogrammes; 6) l’évaluation des émissions.

Afin d’apprécier la progression des compétences des participants à l’atelier, un pré-test et un post-test ont été organisés. Le pourcentage de participants n’ayant pas la moyenne a baissé de 91.3% à 18.18%.

Les animateurs formés ont commencé à animer des émissions radiophoniques interactives hebdomadaires. La mise en place des clubs d’écoute communautaires (CEC) dotés de 25 postes radio a débuté pour accompagner les 25 communes où les radios diffusent aussi des spots afin de renforcer la communication sur la paix et la cohésion sociale.

Produit 5 : 2500 jeunes sensibilisent leurs pairs : Les jeunes ont commencé les activités porte à porte et les focus groupes et ont touché 286 (87 jeunes femmes, 199 jeunes hommes) personnes dans les trois communes de Ségou, Pélengana et Sébougou.

Des dialogues intergénérationnels ont été réalisés dans ces communes, impliquant 90 (40 femmes, 50 hommes) élus locaux, fonctionnaires des services techniques, leaders dont les Touaregs. In fine, un espace d’échange entre les jeunes et les adultes sera renforcé en vue de mettre en évidence des faits et comportements qui peuvent consolider la paix dans les communes.

     

Résultat 2:  -
Les équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale (ERARN) de Mopti et Ségou sont informées par des analyses de conflit approfondies leur permettant de mieux engager les jeunes dans le processus de consolidation de la paix et favoriser leur autonomisation afin qu’ils jouent plus efficacement leur rôle d’influenceurs.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Produit 1 Renforcement des équipes régionales : L'équipement des ERAR (matériel informatique, mobilier, motos) est disponible et sera remis au courant du moia de novembre. Ainsi, les ERAR pourront se déplacer pour effectuer les sessions de sensibilisation, documenter leurs activités et fournir des rapports aux partenaires sur les actions réalisées ainsi elles seront fonctionnelles.

Les ERAR ont validé leur plan d'action au niveau régional et le plan d'action national est en cours de finalisation. 06 membres des ERAR de Ségou et Mopti ont été formés en éducation à la culture de la paix, communication, civisme et citoyenneté, et 02 ateliers de renforcement des capacités sont planifiés du 05 au 09 novembre 2018, afin de renforcer l'ensemble des ERAR à Ségou et à Mopti sur les questions d'éducation à la paix, citoyenneté et civisme, droits de l'homme et la sensibilisation au genre en temps de conflits. A l'issue de la formation, le plan de suivi des plans de travail sera également élaboré et validé.

Produit 2 : Prévention du trafic transfrontalier: un espace d'information et de dialogue au sein de chaque ERAR est en cours d'ameublement et le matériel d'information et de sensibilisation est en cours d'élaboration: un module de formation des formateurs a été élaboré avec l'appui de l'OIM, sur la base duquel des dépliants d'information sont élaborés. Ils permettront aux jeunes sensibilisés de retenir les informations importantes sur le trafic transfrontalier et la migration irrégulière, ce qui leur permettra de prendre des decisions responsables.

Produit 3: Education a la culture de la paix : Sept modules d'éducation à la paix ont été revus et validés et 03 modules complémentaires adaptés au contexte malien ont été élaborés. Ces modules sont en cours de traduction en Bambara et Peulh (par l'Académie Malienne des Langues (AMALAN) avant publication et distribution.

Produit 4: Fora locaux et regionaux : Un atelier pour la planification stratégique des fora locaux et régionaux pour la paix et la réconciliation nationale s'est tenu en septembre à Ségou avec les membres des ERAR de Ségou et de Mopti, à l'issue duquel un document conceptuel et de planification a été validé par les ERAR. Il a été recommandé d'organiser la tenue des fora après la période d'hivernage, afin de pouvoir également accéder aux zones innondées.

Produit 5: Programme de citoyenneté et civisme : Des messages à l’endroit des jeunes sur la culture de la paix, la non-violence, la gestion des conflits, la citoyenneté, le dialogue interculturel, la démocratie et le genre ont ete elabores et valides en juillet 2018. En tout, 150 messages ont été sélectionnés et traduits en Bambara et en Peuhl qui servent de base à toutes les activités de sensibilisation du projet. 

Résultat 3:  -
500 jeunes (au moins 40% femmes) âgés de 15 à 35 ans des 25 localités de Mopti et de Ségou bénéficiant d’un soutien financier pour des projets innovants et mobilisent leurs communautés au bénéfice de la réconciliation et de l’engagement collectif pour la paix.  
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  


Produit 1: Vingt (20) « Maisons des jeunes pour la paix » operationnels: Le processus de rénovation et de réhabilitation des 4 centres de jeunes de Ségou, San, Douentza et Korientzé a été amorce. Les conseils de la jeunesse au niveau régional, communal, à Ségou et Mopti, ont été identifiés.
Produit 2: Les jeunes sont engages en creation de projets: L’atelier de formation en gestion  de projets communautaires a été tenu du 1 au 3 octobre 2018 à Ségou. Le canevas de projet (business plan) a été élaboré et adopté, et la fiche d’idées de projets communautaires potentiels réalisée et validée. Le business plan comporte les rubriques suivantes : information personnelle, information générale du projet, expériences professionnelles et atouts, description du projet, étude du marché, risques liés au projet, objectifs à moyens et à long termes, chiffres d'affaires ainsi que le budget. Toutes ces composantes servent a faciliter le montage, le financement et le suivi pour une meilleure gestion des projets. Un planning de travail avec comme échéance majeure le lancement des projets communautaires pour fin novembre a été valide.

Les 90 jeunes formes ont assimilé le business plan a en juger l'evaluation finale de la formation et sont capables de former les autres jeunes des 25 communes cibles sur l’élaboration de projet. Ils comprennent aussi que les projets conjoints sont les plus attendus et que tous les projets visent a renforcer la cohesion sociale, d’où la nécessite d’inclure des membres d’ethnies et de communautés différents. Conformément à la procédure de la mise en œuvre du projet, l'OIM et le Ministère de la Jeunesse, de l’Emploi et de la Construction Citoyenne (MJECC) ont commencé l'identification et le mapping des groupements des jeunes, a l'aide de la base de donnees d'associations de jeunes disponible. 


Résultat 4:  -
900 femmes leaders âgées de 18 à 65 ans de 25 localités de Ségou et Mopti sont autonomisées et contribuent à la valorisation des mécanismes de prévention des conflits et de consolidation de la paix.
Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultats:  FORMDROPDOWN 

Résumé du progrès: (voir les questions données sous Résultat 1)  

Produit 1: Renforcement de 25 OSC féminines : Une analyse rapide de contexte au niveau de chaque région du projet permettra de cibler les femmes leaders qui recevront des renforcements de capacités professionnelles pour leur autonomisation, et qui renforceront les connaissances des femmes en la résolution 1325. La consolidation des modules de formation et le reproduction et traduction en langues nationales des modules est en cours.  

Produit 2: Amélioration du statut de la femme : 432 femmes soit 36 par commune ont bénéficié d'une formation en communication interpersonnelle, genre, accord de paix et la réconciliation nationale pendant deux jours a Ségou, Sébougou, Pélengana, Niono, Diabaly, Nampala, San, Ouolon, Sy, Siadougou, Macina et Kolongo, dans la région de Ségou. Elles vont bientôt s'engager à sensibiliser leurs paires au sein de leurs communautés


1.3 Questions transversales 
	Appropriation nationale: Comment le gouvernement national a-t-il démontré son appropriation et son engagement envers les résultats et les activités du projet? Donnez des exemples spécifiques. (Limite de 1500 caractères)
	Le Gouvernement s'engage à mettre tout en oeuvre pour que les jeunes et les femmes s'approprient du projet et contribuent à la promotion de paix et de la non violence dans leur localité spécifique et dans le Mali en général. 

Les representants des trois ministeres partenaires ont ensemble lance la formation des animateurs a Segou pour marquer leur engagement continu.

Certaines activités sont directement mises en oeuvre par les Ministères (par ex. la campagne pour des élections apaisées par le Ministère de la Jeunesse, les fora par le Ministère de la Réconciliation). L'équipe conjointe du projet veille a entretenir de rapports fréquents avec le partenaires nationaux et à ce que toutes les parties prenantes soient au même stade d'information.     


	Suivi: Le plan de S & E du projet est-il sur la bonne voie? Quelles sont les méthodes de suivi et les sources de données utilisées? Veuillez joindre tout rapport relatif au suivi pour la période considérée. (Limite de 1500 caractères)
	Un dispositif de suivi - éveluation a été validé avec les ministères partenaires qui auront la responsabilité de faire le suivi dans les régions

Les sources de donnees seront entre autres des outils de collecte assuree par les autorites locales, les ONG et les jeunes eux-memes. Une enquete CAP est aussi planifiee pour collectee les donnees en lien avec les connaissances aptitudes et pratiques et mesurer le changement.


	Évaluation: Fournir une mise à jour sur les préparatifs de l'évaluation externe pour le projet, surtout si le projet est au cours des 6 derniers mois de la mise en œuvre ou c’est le rapport final. Confirmer le budget disponible pour l'évaluation. (Limite de 1500 caractères)
	Un mécanisme du suivi et d'évaluation est en train d'être mis en place pour s'assurer que les activités décrites sont menées, en conformité des procédures respectant les délais, les localités, la population cible et les dépenses. L’impact du projet ou le changement au sein de la population sera évalué et mesuré pour déterminer la durabilité et l’appropriation du projet par la population.

	Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à des engagements de financement spécifiques autres que le PBF? Si oui, de qui et de quel montant? Si non, des tentatives spécifiques ont-elles été faites pour attirer des contributions financières supplémentaires au projet et au-delà? (Limite de 1500 caractères)
	Non. Cependant le Programme National pour la Culture de la Paix (PNCP) qui est un des documents clé sur lesquels est base le projet, est en phase de mobilisation des Fonds avec de potentiels bailleurs sous le leadership du Ministère de la Réconciliation Nationale et de la Cohésion Sociale.




	Effets catalytiques (non financiers): Le projet a-t-il créé des conditions favorables pour d'autres activités de consolidation de la paix par le gouvernement / les autres donateurs? Si oui, veuillez préciser. (Limite de 1500 caractères)
	Le PNCP (Programme National pour la Culture de la Paix) sous le leadership du Ministère de la Réconciliation Nationale et de la Cohésion Sociale, qui est en phase de mobilisation des Fonds avec de potentiels bailleurs

Dans le cadre de la Journée Internationale de la Paix, l'UNESCO et le Ministère de la Jeunesse ont participé à une célébration organisée par la Fédération des Clubs UNESCO à Ségou, où du matériel de sensibilisation a été distribué. Le Ministère de la Jeunesse a fait profiter de son réseau en diffusant des messages de sensibilisation sur les radios.
Dans les 12 cercles de la region de Segou, les jeuners et les femmes d'ethnies diverses ont ete selectionnes et ils suivent les differentes sessions de formation ensembles. 
Les 20 animateurs radios rassembles a Segou sont d'ethnies differentes et parlent des langues aussi variees que Dogon, Dogosso Bandiagara, Fulfulde, Bambara et Bomu. Les gains glanes dans les formations communes sont deja optimees dans les activites menees par les jeunes en communion.


	Stratégie de sortie / durabilité: Quelles mesures ont été prises pour se préparer à la fin du projet et aider à assurer la durabilité des résultats du projet au-delà du soutien du PBF? (Limite de 1500 caractères)
	Les représentants des trois ministères ont aussi participé à la formation des formateurs et ont présente les modules telles que l'accord de paix, le civisme et la citoyenneté et se sont appropriés les modules de formation. Ils ont la capacité de mener les activités de l’éducation a la consolidation de la paix, de communication et d’élaboration de projet, à la fin du projet. L’implication des autorités politico-administratives regionals comme le Gouverneur de Segou, les chefs communautaires, religieux et coutumiers de toutes les différentes ethnies de Segou et de Mopti, l’engagement des jeunes issus des 25 communes d’intervention sont autant de facteurs d’engagement a l'atteinte des résultats du projet et de durabilité du projet. Le Gouvernement s'est engagé à mettre tout en œuvre pour que les jeunes et les femmes s'approprient le projet. 

	Prise de risques : Décrivez comment le projet a réagi aux risques qui menaçaient l'atteinte des résultats. Identifiez de nouveaux risques apparus depuis le dernier rapport, le cas échéant. (Limite de 1500 caractères)
	Absence de réel cadre de concertation des partenaires techniques et financiers qui appuient les ERAR dans leur mission, ce qui pourrait conduire à une mauvaise efficience dans l'appui accordé. Des rencontres informelles entre les membre de l'équipe et les autres partenaires sont en cours afin d'identifier les risques de duplication.

Report des élections législatives, qui devaient initialement se tenir le 28 octobre et qui ont été repoussées sine die. La campagne de sensibilisation dépend de la date des élections et n'a d'autre choix que d'attendre. 
La période de la formation a coïncidé avec les périodes de vacances, d’élection présidentielle, forte pluviométrie, ce qui a rendu fastidieuse la mobilisation des jeunes. L’insécurité dans les zones comme Nampalary et Diabali a également été un défi majeur auquel les ONG ont dû faire face, et ont use de leur expérience dans les régions d'intervention pour mener les activités. 




	Égalité entre les sexes : Au cours de la période considérée, quelles activités ont été menées pour adresser les questions d'égalité des sexes ou d'autonomisation des femmes? (Limite de 1500 caractères)
	Environ 45% des 1484 jeunes formes en communication interpersonnelle et l’Education à la Culture de la Paix, accord pour la Paix et la réconciliation, et stratégie intégrée jeunesse du G5 Sahel, Civisme et citoyenneté, Genre et Paix, etc sont des filles et des femmes.  Lors de ces séances de formations, les jeunes filles et les femmes ont été encouragées a s’exprimer et elles restent engagées a jouer pleinement leurs rôles de formatrices d’autres jeunes afin de renforcer la paix et la cohésion sociale au sein de leurs communautés.

Elles seront aussi parties des 500 jeunes qui bénéficieront des 50 projets élaborés pour renforcer la cohésion sociale dans les 25 communes cibles. Par ailleurs 900 femmes seront formées et autonomisées et outillées à mener des dialogues intergénérationnels avec les jeunes et inter et intracommunautaires.
Les jeunes et les femmes seront aussi membres des équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale de Ségou et de Mopti. 



	Autre: Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires? (Limite de 1500 caractères)
	La recrudescence récente des conflits inter-ethniques dans la région du centre et l’élection présidentielle en préparation rendent encore plus difficile la mise en œuvre. Toutes les activités prennent encore beaucoup plus de temps à être menées car les parties prenantes gouvernementales qui doivent assurer l’accompagnement de la mise en œuvre sont souvent très occupés à résoudre les conflits meurtriers ou a préparer la campagne présidentielle. Certaines zones sont aujourd’hui beaucoup plus difficiles d’accès qu’au moment de l’élaboration du projet et à ce jour, l’analyse de contexte qui doit informer la mise en œuvre des activités ne pourra être menée dans certaines communes encore en insécurité. 





1.3 ÉVALUATION DE LA PERFORMANCE DU PROJET SUR LA BASE DES INDICATEURS: Utiliser le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute modification - fournir une mise à jour sur la réalisation des indicateurs clés au niveau des résultats et des produits dans le tableau ci-dessous. Veuillez sélectionnez les produits et les indicateurs les plus pertinents avec les progrès les plus pertinents à mettre en évidence. S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs particuliers, indiquez-le et donnez des explications. Fournir des données désagrégées par sexe et par âge. (300 caractères maximum par entrée)
	
	Indicateurs
	Base de donnée
	Cible de fin de projet
	Progrès actuel de l’indicateur
	Raisons pour les retards ou changements
	Ajustement des cibles (cas échéant)

	Résultat 1

2500 jeunes (au moins 40% femmes) âgés de 15 à 35 ans de 25 localités de Mopti et Ségou connaissent l’accord de paix et la stratégie jeunesse du G5Sahel et promeuvent la culture de la paix et de la tolérance au sein de leurs communautés afin de réduire les risques de conflits.
	Indicateur 1.1

% de jeunes âgés de 15 à 35 ans, dont 40 de femmes, qui sont aptes à vulgariser l’accord de paix
	TBC
	100%
	     
	 L'élection présidentielle, la saison des pluies et l'insecurite ont rendu fastidieuse la mobilisation des jeunes 
	     

	
	Indicateur 1.2

%des jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui sont aptes à vulgariser la stratégie jeunesse G5Sahel
	TBC
	100%
	     
	     
	     

	
	Indicateur 1.3

% de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui promeuvent la culture de la paix et la tolérance
	TBC
	80%
	     
	     
	     

	Produit 1.1

Les connaissances des jeunes sur l’accord de paix, la stratégie jeunesse du G5Sahel et la réconciliation nationale sont renforcées 

	Indicateur  1.1.1

# de jeunes âgés de 15 a 35 ans dont 40% de femmes qui maitrisent le contenu de l’accord de paix 
	TBC
	1600
	1484 jeunes âgés de 15 a 35 ans dont 45% de femmes qui maitrisent le contenu de l’accord de paix 
	     
	     

	
	Indicateur 1.1.2

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui connaissent la stratégie jeunesse du G5Sahel
	TBC
	1600
	1484 jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 45%de femmes qui connaissent la stratégie jeunesse du G5Sahel
	     
	     

	Produit 1.2

Les jeunes sont capables d’utiliser U-report et autres médias sociaux, et sont outillés en aide-mémoires et autres outils de communication 



	Indicateur  1.2.1

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes inscrits à U-Report, Facebook, Twitter et utilisent l’application smartphone sur l’accord de paix



	0
	1600
	1484 jeunes âgés de 15 à 35 ans 45% de femmes inscrits à U-Report, Facebook, Twitter et utilisent l’application smartphone sur l’accord de paix



	L'application sur l'accord de paix n'est pas encore concue
	     

	
	Indicateur 1.2.2

# d’aides mémoires et d’outils de communication conçus et produits



	0
	2000
	3000 aides mémoires et d’outils de communication conçus et produits
	     
	     

	Produit 1.3

Les jeunes donnent leur avis sur l’accord de paix, la stratégie jeunesse du G5Sahel et la réconciliation nationale à travers les sondages U-Report et les évènements virtuels Facebook
	Indicateur 1.3.1

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui répondent aux sondages U-Report 



	0
	1600
	0
	     
	     

	
	Indicateur 1.3.2

# de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes qui participent aux évènements virtuels Facebook



	0
	1600
	0
	     
	     

	Résultat 2

Les équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale (ERARN) de Ségou et de Mopti sont informées par des analyses de conflit approfondies leur permettant de mieux engager les jeunes dans le processus de consolidation de la paix et favoriser leur autonomisation afin qu’ils jouent plus efficac

	Indicateur 2.1

Outcome Indicator 2 a

# d’équipes régionales ayant élaboré et validé leurs plans de travail.



	0
	2
	2 plans de travail régionaux ont été élaborés et finalisés avec l'aide d'autres partenaires. Les plans de travail sont par la suite regroupés en un plan de travail national (en cours)
	


	     

	
	Indicateur 2.2

Taux de réalisation des plans d’action des 2 ERARN



	0%
	80%
	0
	     
	     

	
	Indicateur 2.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 2.1

Les capacités matérielles, humaines et techniques des deux (2) équipes régionales d’appui à la paix sont renforcées pour une meilleure analyse des conflits et une planification des actions de la réconciliation régionale  

	Indicateur  2.1.1

Nombre de formations délivrées aux ERARN



	TBC
	5
	1 Formation en gestion des conflits, éducation à la paix a été dispensé à Ségou et Mopti (02 formations prévues du 9 au 14 novembre)
	     
	     

	
	Indicateur  2.1.2

Disponibilité des documents validés d’analyse approfondie des conflits au niveau régional

Baseline: 0

Target: 2

	0
	2
	0
	     
	     

	Produit 2.2

Les bureaux des deux équipes régionales d’appui à la réconciliation nationale (ERARN) de Ségou et Mopti sont aménagés et opérationnels et agissent comme structures régionales pour la prévention et la lutte contre le trafic transfrontalier et l’exploitation des jeunes 



	Indicateur  2.2.1

Qualité des plans de fonctionnement et d’actions des Centres validés



	0
	2
	0
	     
	     

	
	Indicateur  2.2.2

Nombre de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes faisant la promotion de la lutte contre le trafic transfrontalier et l’exploitation



	TBC
	800
	0
	Planification de l'aménagement des centres, formation etc. planifié pour le mois de novembre. Elaboration de matériel de communication et d'information sur le trafic transfrontalier en cours. 
	     

	Produit 2.3

L’éducation à la culture de la paix est renforcée dans les systèmes d’éducation formelle et non-formelle afin de soutenir la cohésion sociale et la prévention des conflits communautaires 
	Indicateur  2.3.1

Nombre de modules et manuels élaborés

Nombre de modules sur la paix intégrés dans le curriculum national



	TBC
	5
	7 modules validés et un manuel de formation des formateurs est élaboré     
	     
	     

	
	Indicateur  2.3.2

Nombre d’établissements et d’élèves formés

Baseline: TBC



	TBC
	40 ecoles/4000 eleves
	0
	     
	     

	Résultat 3

500 jeunes (au moins 40% femmes) âgés de 15 à 35 ans des 25 localités de Mopti et de Ségou bénéficiant d’un soutien financier pour des projets innovants et mobilisent leurs communautés au bénéfice de la réconciliation et de l’engagement collectif pour la paix.
	Indicateur 3.1

Nombre de jeunes âgés de 15 à 35 ans dont 40% de femmes engagés à développer des projets en lien avec la consolidation de la paix



	0
	500
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.2

Le nombre de séances de discussions entre les autorités locales et les jeunes est élevé permettant de rapprochements et promotion de la paix



	0
	6
	     
	     
	     

	
	Indicateur 3.3

     
	     
	     
	     
	     
	     

	Produit 3.1

Ving (20) « Maisons des jeunes pour la paix » favorisant les échanges entre les jeunes sont opérationnelles.
	Indicateur 3.1.1

Deux maisons de jeunes pour la paix identifiées, réaménagées et équipées. 
	0
	20
	4
	     
	     

	
	Indicateur 3.1.2

Nombre de jeunes âgés de 15 a 35 ans dont 40% de femmes se rendant aux maisons chaque mois



	0
	50 par centre
	0
	     
	     

	Produit 3.2

Les jeunes sont engagés dans la création de 50 projets collectifs et mobilisateurs favorisant la consolidation de la paix (projets de dividende de la paix).
	Indicateur 3.2.1

Nombre de séances de formation des jeunes pour la formulation des projets 



	0
	60 (3 dans chacune des 20 localités)
	0
	     
	     

	
	Indicateur 3.2.2

Nombre de projets réalisés



	0
	50
	0
	     
	     

	Produit 3.3

Le dialogue entre les jeunes et les autorités est renforcé à travers les activités de cohésion sociale. 
	Indicateur 3.3.1

Nombre de réunions communautaires organisées



	0
	6 par localité     
	0
	     
	     

	
	Indicateur 3.3.2

Nombre de réunions entre les autorités et la communauté 
	0
	6 par localite
	0
	     
	     

	Résultat 4

900 femmes leaders âgées de 18 à 65 ans de 25 localités de Ségou et Mopti sont autonomisées et contribuent à la valorisation des mécanismes de prévention des conflits et de consolidation de la paix.
	Indicateur 4.1

La représentativité des femmes au niveau décisionnel est renforcée



	0
	40%
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.2

L’implication des femmes dans les campagnes de consolidation de la paix est augmentée



	0
	40%
	     
	     
	     

	
	Indicateur 4.3

Nombre de femmes âgées de 18 à 65 ans touches par la campagne et qui s’engagent en faveur de la paix



	0
	400
	     
	     
	     

	Produit 4.1

La structuration et l’organisation des actions de 25 OSC féminines en tant qu'actrices dans la consolidation de la paix est renforcée
	Indicateur 4.1.1

nombre d'OSC appuyes
	0
	45
	     
	Le retard du diagnostic approfondi des OSC féminines, est du au retard de l'approbation de la revision budgetair
	     

	
	Indicateur 4.1.2

Nombre de plans de campagne élaborées, validés et mis en oeuvre



	0
	45
	0
	Le retard du diagnostic approfondi des OSC féminines, est du au retard de l'approbation de la revision budgetair
	     

	Produit 4.2

Output 4.2

L’amélioration du statut et de la position des femmes en tant qu'actrices de la culture de la paix et de la cohésion sociale est effective (Résolution 1325)



	Indicateur 4.2.1

Nombres de femmes âgées de 18 à 65 ans actées et par le processus de paix et de cohésion sociale



	TBC
	4500
	432
	     
	     

	
	Indicateur 4.2.2

Nombre de femmes âgées de 18 a 65 ans participantes actives aux foras multi acteurs

Baseline:

Target:

	TBC
	4500
	0
	     
	     

	Produit 4.3

La promotion des valeurs liées à la démocratie, aux droits de la femme, à la non-violence et à la paix est assurée par les Ambassadrices de la paix
	Indicateur 4.3.1

Nombre d’exemplaires de la Résolution 1325 traduites en langue nationales distribuées et appropriées par les femmes



	TBC
	4500
	0
	     
	     

	
	Indicateur 4.3.2

Taux de fréquentation des ambassadrices de la paix chez les ERARN



	TBC
	50%
	0
	     
	     


PARTIE 2: PROGRÈS FINANCIER INDICATIF DU PROJET 

2.1 Commentaires sur l’état des progrès financiers globaux du projet
Veuillez évaluer si les dépenses financières du projet sont sur la bonne voie, en retard ou en retard, par rapport aux plans de projet:   FORMDROPDOWN 

Combien de tranches de budget de projet ont été perçues à ce jour et quel est le niveau global des dépenses par rapport au budget total et par rapport à la tranche (s) reçue (s) jusqu'à présent: 1 tranche de budget a été perçue (70% du budget, soit 1,838,753 USD). Au 30.10.2018, un total de 813,994 USD a ete decaisse, soit 44% de la premiere tranche, et 31% du budget global


Quand comptez-vous demander le paiement de la tranche suivante, si des tranches restent à payer: Janvier 2019
Si les dépenses sont retardées ou non-conformes aux plans, veuillez fournir une brève explication (limite de 500 caractères):

 Les echances electorales et l'insecurite corrolaire dans les zones d'intervention ont beaucoup retarde le demarrage effectif des activites. Avec un risque de recuperation politique lors de la campagne electorale, les partenaires ont opte de ne pas commencer les activites dans les zones d'intervention. 
Veuillez indiquer quel montant $ a été prévu (dans le document de projet) pour les activités axées sur l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes et combien a été effectivement alloué à ce jour: 30% , soit $788,037 a ete prevu et 551,625 ont ete alloues.
Veuillez remplir et joindre l'annexe A sur les progrès financiers du projet, en utilisant le tableau du budget du projet (en Excel) et en ajoutant les informations sur le niveau des dépenses / engagements à ce jour, même si les montants sont indicatifs seulement.
� La date de commencement actuelle est la date du transfert des fonds par MPTF-O aux organisations recipiendiaires.


� La duree maximum des projets IRF est de 18 mois et celle des projets PRF est de 36 mois.
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